
ZMLUVA 0 SPOLUPRACI c. SF  408  /2022 
uzavreta podra ust. § 269 odsek 2 Obchodneho zakonnika '6. 513/1991 Zb. 

Cl. 1 
Zmluvne strany 

Slovenska filhartnonia (d'alej len SF) 
zastlipena: Mgr. art. Marian Turner, generilny riaditel' 
so sidlom: 	Medena 3 

816 01 Bratislava 1 
bankove spojenie: Statna pokladnica 
Cislo aCtu IBAN: SK95 8180 0000 0070 0007 0107 

00164704 
vykonavajaca Cinnose podra zakona é. 114/2000 Z.z. o Slovenskej filhartriOnii 

a 

Vervyslanectvo Japonska v Slovenskej republike (d'alej len Vel'vyslanectvo) 
zastapene: J. E. p. Makoto Nakagawa, vel'vyslanec Japonska v SR 
so sidlom: 	Hlavni narnestie 2 

831 27 Bratislava 1 
bankove spojenie: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
cislo aCtu IBAN:SK1211110000001330446077 
IC' 0: 36063649 

G1. 2 
Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je spolupraca medzi zmluvn3"Tmi stranami z Cl. 1 tejto zmluvy pri realizacii 
Koncertu slovensko-japonskeho priatel'stva, ktor3i sa uskutoCni v ramci 74. koncertnej sezony 
SF 2022/2023 dna 8. septembra 2022 v Koncertnej sieni Slovenskej filharmOnie. Na koncerte 
vystapi orchester Slovenska filharmonia, sOlista Daishin Kashimoto a gefdirigent SF Daniel 
Raiskin. 

t1.3 
Povinnosti zmluvnych stran: 

3.1. VeFvyslanectvo sa zavazuje: 

a) zabezpeCif Slovenskej ftlharmOnii ftnanCne prostriedky vo vygke 8680,- EUR (slovom: 
osemtisicdvestoosemdesiat eur) prostrednictwom darovacej zmluvy s tret'ou stranou 
SpoloCnose slovensko-japonskeho priatel'stva (poukazane z aCtu Koncert S-J priatel'stva 
2022 vedeneho v Tatra banka, a.s. pod IBAN: SK2511000000002946130323) ako 
prispevok na koncert — kultarnu sluzbu, na ahradu nakladov spojenych s honorarom sOlistu 
za aCinkovanie na koncerte a jeho hotelovym ubytovanim, ako aj naldady za reali7aciu 
anglickej jazykovej muticie bulletinu k predmetnemu koncertu, v salade s Cl. 2 tejto 
zmluvy. 



b) spolupracovat' so SF pri propagicii predmetnYch koncertov, napr. uverejnenim informacie 
o predmetnych koncertoch vo vlastnych informaCriych programovych brthrirach a inych 
informaCnych zdrojoch Vel'vyslanectva. 

3.2. SF sa zavazuje: 

a) zverejnit' logo Vel'vyslanectva s podtextom „Koncert v ipolupraci s Velbulanectvorn Japonska 
v Slovenskej republike" v propagaCnYch materialoch vydavanYch k predmetnemu koncertu 

b) zverejnit' logs sponzorov koncertu s podtextom „Koncert podporili:" v programovom 
bulletine k predmetnemu koncertu 

c) v programovom bulletine k predmetnemu koncertu zverejnit' prihovor vel'vyslanca, ktory 
pripravi Vel'vyslanectvo. 

b) poskytmie tlaCoviny uvedene v d. 3, bode 3.2. a) zastupcom Vel'vyslanectva. 

c) poskytnrie na predmetnY koncert vorne vstupenky pre hosti Vel'vyslanectva v poCte 
170 ks. 

d) zabezpeCie komplexnri koncertnri prevadzku predmetneho koncertu a uhradit' honorar 
dirigenta. 

C1.4 
Z averane ustanovenia 

1. Tato zmluva je platna odo dria jej podpisania zmluvnYmi stranami, podlieha povinnemu 
zverejriovaniu v zmysle zakona NR SR C. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe 
k informaciam v zneni neskorgich predpisov a riCinna je driom nasledujricim po dni jej 
zverejnenia. 

2. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch exemplaroch, z ktorYch Icada zmluvni strana obdrzi jeden. 

3. Zmluva sa uzatvara na dobu urCitri — konCi driom spinenia zavazkov oboch zmluvnych 
stran. 

4. Vzt'ahy upravene touto zmluvou sa spravujri pravnyrn poriadkom platnym v Slovenskej 
republike. 

V Bra lace 30. augusta 2022 

Mgr. art. Marian Turner 	 J. E. p. MakotfNakag 
generalny riaditer 	 vel'vyslanec Japonska v SR 
Slovenska filharmOnia 	 Vel'vyslanectvo Japonska 

v Slovenskej republike 
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